
Лексикографічний бюлетень, вип. 31 123 

 

Ілона Мирошніченко 

Ірина Стогній 

 

Тематична група «Людина» «Українсько-польсько-англійського  

тематичного словника» (словникові матеріали) 

 

Словникові матеріали є фрагментом «Українсько-польсько-англійського тематич-

ного словника» й відображають тематичну групу «Людина». Подані одиниці опису-

ють зовнішність людини з огляду на її вік, будову тіла й зріст, особливості її харак-

теру, родинні зв’язки, сімейний стан. 

До «Українсько-польсько-англійського тематичного словника» увійшла загаль-

новживана лексика, натомість відсутні діалектизми, вульгаризми та застарілі слова. 

В межах однієї словникової статті спорадично подаємо синоніми як літературного, 

так і розмовного стилю, фразеологізми й стійкі порівняння. 

Реєстрові слова в межах тематичних підгруп, а словосполучення та фразеологізми 

в межах словникових статей, подаємо в алфавітному порядку.  

Українські слова й словосполучення подаємо з акцентологічною характеристи-

кою. Наголос в односкладових словах не ставимо. У разі варіантності наголошення 

наводимо два наголоси. Польські слова й словосполучення акцентологічної характе-

ристики не мають, оскільки наголос у них є сталим і падає на передостанній склад. 

Після англійських слів та словосполучень у квадратних дужках подаємо їхню 

транскрипцію, де зазначаємо як головний, так і другорядний наголос. Знак головно-

го наголосу ставимо вгорі, а другорядного – внизу перед наголошеним складом. 

Пояснення та уточнення, що стосуються польських та англійських відповідників, 

наводимо після них курсивом у круглих дужках мовою оригіналу. 

З метою економії місця при повторенні реєстрового слова всередині словникової 

статті в початковій формі замінюємо його тильдою (~). Якщо реєстрове слово 

виступає в інших граматичних формах, тильда замінює не все слово, а лише його 

незмінювану частину, яку відокремлюємо скісними паралельними лініями (//). Якщо 

слово має кілька відповідників, тильда замінює лише перший з них. 

Для граматичної та стилістичної характеристики слів та словосполучень 

використовуємо умовні скорочення, які подаємо мовою оригіналу. Умовні скоро-

чення при польських та англійських еквівалентах виступають лише у випадках їх 

розбіжності з українськими словами. 

При українських та польських іменниках подаємо форму родового відмінка одни-

ни, а при іменниках pluralia tantum – форму родового відмінка множини. Іменники, 

які вживаються переважно у множині, подаємо в формі множини, при цьому в круг-

лих дужках наводимо форму однини. Варіантні форми родового відмінка наводимо 

через скісну лінію (/). Якщо форма множини англійського іменника утворюється не 

за загальним правилом, то наводимо її у дужках у цій же словниковій статті.  

При українських та польських дієсловах подаємо форми першої та другої особи 

однини теперішнього або простого майбутнього часу. Форми Past Indefinite та Past 

Participle неправильних англійських дієслів наводимо в дужках у цій же словниковій 

статті. 
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ЛЮДИ НА CZŁOWIEK HUMAN 

 

Зо внішність Wygląd zewnętrzny Appearance  

 

Вік Wiek Age 

дити н//а, ~и ж dzieck//o, ~a n child [tʃaɪld] (children 

[ˈtʃɪldrən] pl); kid [kɪd] 

ді вчин//а, ~и ж; 

дівч//а , ~а ти c розм. 

пестл.    

    

   дівча -пі дліток 

 

dziewczyn//a, ~y; 

dziewcz//ę, ~ęcia n; 

dziewczątk//o, ~a  

  nastolatk//a, ~i ż;     

podlot//ek, ~tka m pot. 

girl [ɡɜːrl] 

 

   

   teen-age ~ [ˈtiːneɪdʒ ɡɜːrl] 

ді вчинк//а, ~и ж 

    

    

   ~ дошкі льного ві ку 

    

   ~ шкільно го ~ 

dziewczynk//a, ~i; 

dziewczątk//o, ~a n pot. 

pieszcz.  

   ~ w wieku 

przedszkolnym 

   ~ w wieku szkolnym 

girl [ɡɜːrl] 

    

 

   preschool ~ [ˈpriːskuːl 

ɡɜːrl] 

   school ~ [skuːl ɡɜːrl] 

жі нк//а, ~и ж 

 

   ~ сере дніх літ 

   

   ~ похи лого ві ку 

   зрі ла ~ 

   лі тня ~ 

   молода  ~ 

   стара  ~; стар//а , ~о ї 

ж розм. 

kobiet//a, ~y 

 

   ~ w średnim wieku 

    

   ~ w podeszłym 

wieku 

   dojrzała ~ 

   starsza ~ 

   młoda ~ 

   stara ~; star//a, ~ej; 

staruszk//a, ~i pieszcz. 

woman [ˈwʊmən] (women 

[ˈwɪmɪn] pl) 

   middle-aged ~  

[ˈmɪd(ə)l eɪdʒd ˈwʊmən] 

   elederly ~ [ˈeldəlɪ 

ˈwʊmən] 

   adult ~ [ˈædʌlt ˈwʊmən] 

   elederly ~ [ˈeldəlɪ 

ˈwʊmən] 

   young ~ [jʌŋ ˈwʊmən] 

   old ~ [əʊld ˈwʊmən] 

немовл//я , ~я ти с niemowl//ę, ~ęcia baby [ˈbeɪbɪ]; infant 

[ˈɪnfənt] 

хло п//ець, ~ця ч 

    

   ~-пі дліток 

chłopak, ~a; 

chłop//iec, ~са  

   nastolat//ek, ~ka 

pot.; kilkunastolat//ek, 

~ka pot. 

boy [bɔɪ] 

    

   teen-age ~ [ˈtiːneɪdʒ bɔɪ] 

хло пчик, ~а ч 

   ~ дошкі льного ві ку 

 

   ~ шкільно го ~ 

chłopczyk, ~a 

   ~ w wieku 

przedszkolnym 

   ~ w wieku szkolnym 

boy [bɔɪ] 

   preschool ~ [ˈpriːskuːl 

bɔɪ] 

    

   school ~ [skuːl bɔɪ] 

чолові к, ~а ч mężczyzn//a, ~y man [mæn] (men [men] pl)  

https://wooordhunt.ru/word/child
https://wooordhunt.ru/word/children
https://wooordhunt.ru/word/kid
https://wooordhunt.ru/word/girl
https://wooordhunt.ru/word/girl
https://wooordhunt.ru/word/baby
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   зрі лий ~ 

   лі тній ~ 

   молоди й ~; юна к, ~а  

ч 

   стари й ~; стар//и й, 

~о го ж розм. 

   ~ похи лого ві ку 

   ~ сере дніх літ 

   dojrzały ~ 

   starszy ~ 

   młody ~ 

   stary ~; star//y, ~ego; 

starusz//ek, ~ka pieszcz. 

   ~ w podeszłym 

wieku 

    ~ w średnim wieku 

   adult ~ [ˈædʌlt mæn] 

   elederly ~ [ˈeldəlɪ mæn] 

   young ~ [jʌŋ mæn] 

   old ~ [əʊld mæn] 

 

   elederly ~ [ˈeldəlɪ mæn] 

   middle-aged [ˈmɪd(ə)l 

eɪdʒd mæn] 

 

Будо ва ті ла Budowa ciała Body Build 

атлети чний atletyczny athletic [æθˈletɪk] 

креме зний krępy, przysadzisty strong [strɔːŋ]; hale [heɪl] 

спорти вний wysportowany sportive [ˈspɔːrtɪv] 

струнки й smukły slender [ˈslendər]; gracile 

[ˈɡræsəl] 

суту лий przygarbiony, 

zgarbiony 

round-shouldered [raʊnd 

ˈʃəʊldəd] 

гладки й, огря дний, 

опа систий, товсти й; тов-

сту н, ~а  ч розм. 

gruby, korpulentny, 

otyły, opasły, tęgi; 

grubas, ~a; tłuścioch, ~a 

pogard. albo żart. 

fat [fæt]; puffy [ˈpʌfɪ]; fatso 

[ˈfætsəʊ]; fatty [ˈfætɪ]; pudge 

[pəj]; fat-guts [ˈfætɡʌts] 

худи й, худорля вий; 

худя к, ~а  ч 

   ~ як трі ска фраз. 

chudy, szczupły; 

chudziel//ec, ~ca pot. 

   ~ jak patyk; ~ jak 

szkielet  

thin [θɪn]; slight [slaɪt]; thin 

person [θɪn ˈpɜːsn] 

   as ~ as a rake [əz θɪn əz ə 

reɪk]; as ~ as lath [əz θɪn əz 

lɑːθ] 

 

Зріст Wzrost Height 

висо к//ий  

   ~ого зро сту 

wysok//i  

   ~iego wzrostu 

tall [tɔːl] 

   ~ height [tɔːl haɪt] 

мало го зро сту małego wzrostu short height [ʃɔːt haɪt] 

невисо кий, низьки й  niewysoki, niski  short height [ʃɔːt haɪt] 

сере днього зро сту średniego wzrostu average height [ˈæv(ə)rɪdʒ 

haɪt] 

 

Ті ло Ciało Body 

бакенба рд//и, ~ів мн 

(бакенба рд, ~а ч); ба к//и, 

~ів мн 

    

   густі  ~ 

   до вгі ~ 

   сиві ючі ~ 

bokobrod//y, ~ów; 

bak//i, ~ów (bak, ~a) 

 

    

   gęste ~ 

   długie ~ 

   szpakowate ~ 

whiskers [ˈwɪskərz] 

(whisker [ˈwɪskər]); sideburns 

[ˈsɑɪdbɜrnz] (sideburn 

[ˈsɑɪdbɜrn]) 

   thick ~ [θɪk ˈwɪskərz]  

   long ~ [lɒŋ ˈwɪskərz] 

   graying ~ [ˈɡreɪɪŋ 

https://wooordhunt.ru/word/athletic
https://wooordhunt.ru/word/strong
https://wooordhunt.ru/word/hale
https://wooordhunt.ru/word/sportive
https://wooordhunt.ru/word/slender
https://wooordhunt.ru/word/gracile
https://wooordhunt.ru/word/round-shouldered
https://wooordhunt.ru/word/fat
https://wooordhunt.ru/word/puffy
https://wooordhunt.ru/word/fatso
https://wooordhunt.ru/word/fatty
https://wooordhunt.ru/word/pudge
https://wooordhunt.ru/word/fat-guts
https://wooordhunt.ru/word/thin
https://wooordhunt.ru/word/slight
https://wooordhunt.ru/word/height
https://wooordhunt.ru/word/average
https://wooordhunt.ru/word/height
https://wooordhunt.ru/word/whiskers
https://wooordhunt.ru/word/Sideburns
https://wooordhunt.ru/word/Sideburns
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ˈwɪskərz] 

бород//а , ~и  ж 

   густа  ~ 

   до вга ~ 

   сивува та ~  

brod//a, ~y 

   bujna ~ 

   długa ~ 

   siwawa ~ 

beard [bɪəd] 

   bushi ~ [ˈbʊʃɪ bɪəd] 

   long ~ [lɒŋ bɪəd] 

   graying ~ [ˈɡreɪɪŋ bɪəd] 

боро давк//а, ~и ж borodawk//a, ~i wart [wɔːt] 

бро ви, брів мн 

(бров//а , ~и  ж) 

   густі  ~ 

   дугоподі бні ~ 

   зро щені ~    

   насу пити ~ 

   припі дняті ~ 

   сві тлі ~ 

   чо рні ~ 

brw//i, ~i (brew, brwi) 

 

   gęste ~ 

   łukowate ~ 

   zrośnięte ~ 

   zmarszczyć ~ 

   uniesione ~ 

   jasne ~ 

   czarne ~ 

eyebrows [ˈaɪbraʊz] 

(eyebrow [ˈaɪbraʊ]) 

   thick ~ [θɪk ˈaɪbraʊz] 

   arched ~ [ɑːtʃt ˈaɪbraʊz] 

   spliced ~ [splaɪst 

ˈaɪbraʊz] 

   to frown [fraʊn] 

   raised ~ [reɪzd ˈaɪbraʊz] 

   light ~ [laɪt ˈaɪbraʊz] 

   black ~ [blæk ˈaɪbraʊz] 

весня н//ки, ~ок мн 

(весня нк//а, ~и ж); лас-

тови нн//я, ~я с 

pieg//i, ~ów (pieg, ~a 

m) 

freckles [ˈfrekəlz] (freckle 

[ˈfrekəl]) 

ві //ї, ~й мн (ві //я, ~ї ж) 

    

   густі  ~ 

   до вгі 

   закру чені ~ 

   коро ткі ~ 

   накладні  ~ 

   сві тлі ~ 

   те мні ~ 

   чо рні ~ 

   пухна сті ~ 

rzęsy, rzęs (rzęs//a, ~y) 

    

   gęste ~ 

   długie ~ 

   podwinięte ~ 

   krótkie ~ 

   sztuczne ~ 

   jasne ~ 

   ciemne ~ 

   czarne ~ 

   puszyste ~ 

eyelashes [ˈaɪlæʃɪz] 

(eyelash [ˈaɪlæʃ]) 

   thick ~ [θɪk ˈaɪlæʃiz] 

   long ~ [lɒŋ ˈaɪlæʃiz] 

   curled ~ [kɜːld ˈaɪlæʃiz] 

   short ~ [ʃɔːt ˈaɪlæʃiz] 

   false ~ [fɔːls ˈaɪlæʃiz] 

   light ~ [laɪt ˈ aɪlæʃiz] 

   dark ~ [dɑːkˈaɪlæʃiz] 

   black ~ [blækˈaɪlæʃiz] 

   fluffy ~ [ˈflʌfɪˈaɪlæʃiz] 

воло сс//я, ~я с 

   густе  ~ 

   до вге ~ 

   жи рне ~ 

   кашта нове ~ 

   коро тке ~ 

   кучеря ве ~ 

   пряме  ~ 

   рідке  ~ 

   розпа тлане ~ розм. 

   розпу щене ~ 

   руде  ~ 

   сві тле ~ 

   си ве ~ 

włos//y, ~ów lm 

   bujne ~ 

   długie ~ 

   tłuste ~ 

   kasztanowe ~ 

   krótkie ~ 

   kędzierzawe ~ 

   proste ~ 

   rzadkie ~ 

   rozczochrane ~ 

   rozpuszczone ~ 

   rude ~ 

   jasne ~ 

   siwe ~ 

hair [heə] 

   thick ~ [θɪk heə] 

   long ~ [lɒŋ heə] 

   oily ~ [ˈɔɪli heə] 

   nutbrown ~ [nʌtˈbraʊn 

heə] 

   short ~ [ʃɔːt heə] 

   curly ~ [ˈkɜːrlɪ heə] 

   straight ~ [streɪt heə] 

   thin ~ [θɪn heə] 

  disheveled [ˌdɪˈʃevəld heə] 

   loose ~ [luːs heə] 

   red ~ [red heə] 

   light ~ [laɪt heə] 

https://wooordhunt.ru/word/beard
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   сивува те ~ 

   те мне ~ 

   фарбо ване ~ 

   хвиля сте ~ 

   чо рне ~ 

   szpakowate ~ 

   ciemne ~  

   farbowane ~ 

   faliste ~ 

   czarne ~ 

   gray ~ [ɡreɪ heə] 

   gray ~ [ɡreɪ heə] 

   dark ~ [dɑːkheə] 

   dyed ~ [daɪd heə] 

   wavy ~ [ˈweɪvɪ heə] 

   black ~ [blæk heə] 

ву с//а, ~ів мн (вус, ~а 

ч) 

   до вгі ~ 

   коро ткі ~ 

   пухна сті ~ 

wąs//y, ~ów (wąs, ~a) 

   długie ~ 

   krótkie ~ 

   puszyste ~ 

 moustache [ˈmʌstæʃ] sing. 

   long ~ [lɒŋ ˈmʌstæʃ] 

   short ~ [ʃɔːt ˈmʌstæʃ] 

   fluffy ~ [ˈflʌfɪ ˈmʌstæʃ] 

ву //ха, ~х мн (ву х//о, 

~а с) 

   вели кі ~ 

   відстовбу рчені ~ 

    

   мале нькі ~ 

usz//y, ~u/ów (uch//o, 

~a) 

    

   duże ~ 

   odstające ~ 

    

   małe ~ 

ears [ɪəz] (ear [ɪə(r)]) 

    

   big ~ [bɪɡ ɪəz] 

   protruding ~ [prəˈtruːdiŋ 

ɪəz] 

   little ~ [ˈlɪtl ɪəz] 

гу //би, ~б мн (губ//а , 

~и  ж) 

   ве рхня губа  

   ~ ба нтиком 

   заку сувати ~ 

   за яча губа  

    

   нафарбо вані ~ 

   ни жня губа  

   обві трені ~ 

   по вні ~ 

   товсті  ~ 

   тонкі  ~ 

us//ta, ~t; war//gi, ~g 

(warg//a, ~i) 

   górna warga 

   buzia w ciup 

   zagryzać ~ 

   zajęcza warga; 

rozszczep wargi 

   umalowane ~ 

   dolna warga 

   ogorzałe ~ 

   pełne ~  

   grube ~ 

   wąskie ~ 

lips [lɪps] (lip [lɪp]) 

 

   upper ~ [ˈʌpə(r) lɪp] 

   bow ~ [bəʊ lɪps] 

   to bite the ~ [baɪt ðiː lɪps] 

   cleft ~ [kleft lɪp] 

 

   painted ~ [peɪntid lɪps] 

   underlip [ˈʌndəlɪp] 

   chapped ~ [tʃæpt lɪps] 

   full ~ [fʊl lɪps] 

   thick ~ [θɪk lɪps] 

   thin ~ [θɪn lɪps] 

доло н//я, ~і ж dło//ń, ~ni palm [pɑːm] 

зу б//и, ~і в мн (зуб, ~а 

ч) 

   бі лі ~ 

   ве рхні ~ 

   вставні  ~ 

   криві  ~ 

   ни жні ~ 

   рі вні ~ 

zęb//y, ~ów (ząb, zęba) 

   białe ~ 

   górne ~ 

   sztuczne ~ 

   krzywe ~ 

   dolne ~ 

   proste ~ 

teeth [tiːθ] (tooth [tuːθ]) 

   white ~ [waɪt tiːθ] 

   upper ~ [ˈʌpə(r) tiːθ] 

   false ~ [fɔːls tiːθ] 

   crooked ~ [ˈkrʊkɪd tiːθ] 

   lower ~ [ˈləʊər tiːθ] 

   even ~ [ˈiːvn tiːθ] 

кос//а , ~и  ж warkocz, ~a m braid [breɪd] 

кула к, ~а  ч 

   трима ти ~и  фраз. 

pięś//ć, ~ci ż 

   trzymać kciuki 

fist [fɪst] 

   to keep fingers crossed 

[kiːp ˈfɪŋgəz krɒst]  

https://tophonetics.com/ru/
https://wooordhunt.ru/word/chapped
https://wooordhunt.ru/word/braid
https://wooordhunt.ru/word/fist
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ли син//а, ~и ж lysin//a, ~y bald head [bɔːld hed] 

ні гт//і, ~ів мн (ні г//оть, 

~тя ч) 

   гри зти ~ 

    

   до вгі ~ 

   злама ти ні готь 

    

    

   коро ткі ~ 

   нафарбо вані ~ 

   фарбува ти ~ 

paznokc//ie, ~i 

(paznok//ieć, ~cia) 

   gryźć ~ 

    

   długie ~ 

   złamać paznokieć 

    

    

   krótkie ~ 

   pomalowane ~ 

   malować ~ 

nails [neɪlz] (nail [neɪl]) 

 

   to bite (bit, bitten) ~ [baɪt 

(bɪt, ˈbɪtn) neɪlz] 

   long ~ [lɒŋ neɪlz] 

  to brake (broke, broken) a 

nail [breɪk (brəʊk,ˈbrəʊkən) ə 

neɪl] 

   short ~ [ʃɔːt neɪlz] 

   polished ~ [ˈpɒlɪʃt neɪlz] 

   to paint ~ [peɪnt neɪlz] 

ніс, но са ч 

   до вгий ~ 

   кирпа тий ~ 

   ~ з горби нкою 

   

   ~ карто плею 

   орли ний ~ 

   прями й ~ 

nos, ~a 

   długi ~ 

   perkaty ~, zadarty ~  

   garbaty ~ 

   

   ~ jak kartofel 

   orli ~ 

   prosty ~ 

nose [nəʊz] 

   long ~ [lɒŋ nəʊz] 

   snub ~ [snʌb nəʊz] 

   ~ with a hump [nəʊz wɪð 

eɪ hʌmp] 

   flat ~ [flæt nəʊz] 

   roman ~ [ˈrəʊmən nəʊz] 

   straight ~ [streɪt nəʊz] 

но ги, ніг мн (ног//а , 

~и  ж) 

   до вгі ~ 

   криві  ~ 

   лі ва нога  

   пра ва нога  

   рі вні ~ 

   стрункі  ~ 

   коро ткі ~ 

nogi, nóg (nog//a, ~i) 

    

   długie ~ 

   krzywe ~ 

   lewa noga 

   prawa noga 

   proste ~ 

   zgrabne ~ 

   krótkie ~ 

legs [leɡz] (leg [leɡ]) 

 

   long ~ [lɒŋ leɡz] 

   crooked ~ [ˈkrʊkɪd leɡz] 

   left ~ [left leɡ] 

   right ~ [raɪt leɡ] 

   straight ~ [streɪt leɡz] 

   slender ~ [ˈslendər leɡz] 

   short ~ [ʃɔːt leɡz] 

обли чч//я, ~я с 

   ви довжене ~ 

   

   ви раз ~ 

    

   вира зне ~ 

    

   відкри те ~ 

   гру бі ри си ~ 

   зморшкува те ~ 

   запу хле ~ 

   квадра тне ~ 

   кру гле ~ 

   ова льне ~ 

   ~ з ластови нням   

twarz, ~y ż 

   wydłużona ~ 

    

   wyraz ~y 

    

  wyrazista ~ 

    

   szczera ~ 

   grube rysy ~y 

   pomarszona ~  

   zapuchnięta ~ 

   kwadratowa ~ 

   okrągła ~ 

   owalna ~ 

   piegowata ~ 

face [feɪs] 

   elongated ~ [ˈiːlɒŋɡeɪtɪd 

feɪs] 

   facial expression [ˈfeɪʃəl 

ɪkˈspreʃn] 

   expressive ~ [ɪkˈspresɪv 

feɪs] 

   sincere ~ [sɪnˈsɪə(r) feɪs] 

   rude ~ [ruːd feɪs] 

   wrinkled ~ [ˈrɪŋkl d feɪs] 

   swollen ~ [ˈswəʊlən feɪs] 

   square ~ [skweə(r) feɪs] 

   round ~ [raʊnd feɪs] 

   oval ~ [ˈəʊvəl feɪs] 

   freckled ~ [ˈfrekl d feɪs] 
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   подо вгасте ~ 

    

   пра вильні ри си ~ 

    

   ри си ~ 

    

   худорля ве ~ 

   pociągła ~ 

    

  regularne rysy ~y 

   

   rysy ~y 

    

   szczupła ~ 

   elongated ~ [ˈiːlɒŋɡeɪtɪd 

feɪs] 

   proper facial features 

[ˈprɒpə(r) ˈfeɪʃəl ˈfiːtʃər] 

   facial features [ˈfeɪʃəl 

ˈfiːtʃər] 

   thin ~ [θɪn feɪs] 

о ч//і, ~е й мн (о к//о, ~а, 

с) 

   блаки тні ~ 

   вели кі 

   вирячкува ті ~ 

   гли боко поса джені ~ 

   зеле ні ~ 

   запла кані ~ 

   ка рі ~ 

   косі  ~ 

   круги  під ~и ма 

    

   ку тики ~ей 

    

   малі  ~ 

   морга ти ~и ма 

    

   сі рі ~ 

   сві тлі ~ 

   те мні ~ 

ocz//y, ~u (ok//o, ~a) 

   niebieskie ~ 

   duże ~ 

   wyłupiaste ~ 

   głęboko osadzone ~ 

   zielone ~ 

   zapłakane ~ 

   piwne ~ 

   zezowate ~ 

   kręgi pod ~ami 

    

   kąciki ~u 

    

   małe ~ 

   mrugać ~ami  

    

   szare ~ 

   jasne ~ 

   ciemne ~ 

eyes [aɪz] (eye [aɪ]) 

   blue ~ [bluːaɪz] 

   big ~ [bɪɡ aɪz] 

   goggle ~ [ˈɡɒɡl  aɪz] 

   deep set ~ [diːp set aɪz] 

   green ~ [ɡriːn aɪz] 

   tearful ~ [ˈtɪəfəl aɪz] 

   brown ~ [braʊn aɪz] 

   slanting ~ [ˈslɑːntɪŋ aɪz] 

   circles under the ~ [ˈsɜːkl  

ˈʌndə(r) ðə aɪz] 

   corners of the ~ [ˈkɔːnər 

əv ðə aɪz] 

   small ~ [smɔːl aɪz] 

   to blink with ~ [blɪŋk wɪð 

aɪz] 

   grey ~ [ɡreɪ aɪz] 

   light ~ [laɪt aɪz] 

   dark ~ [dɑːk aɪz] 

па //лець, ~льця ч 

   безіме нний ~ 

   вели кий ~ 

    

   гру бі ~льці 

   вказівни й ~ 

   мале нькі ~льчики 

   мізи н//ець, ~ця 

   сере дній ~ 

   тонкі  ~льці 

pal//ec, ~ca 

   serdeczny ~ 

   duży ~, wielki ~; 

kciuk, ~a 

   grube ~ce 

   wskazujący ~ 

   małe paluszki 

   mały ~ 

   ~ środkowy 

   cienkie ~ce 

finger [ˈfɪŋɡə(r)] 

   ring ~ [rɪŋ ˈfɪŋɡə(r)] 

   thumb [θʌm] 

 

   rough ~s [rʌf ˈfɪŋɡərz] 

   forefinger [ˈfɔːˌfɪŋɡər] 

   small ~s [smɔːlˈ ˈfɪŋgəz] 

   little ~ [ˈlɪtlˈfɪŋɡər] 

   middle ~ [ˈmɪdl ˈfɪŋɡə(r)] 

   thin ~s  [θɪn ˈfɪŋgəz] 

перені сс//я, ~я с nasad//a nos//a, ~y ~a ż bridge of nose [brɪdʒ əv 

nəʊz] 

підборі дд//я, ~я с 

    

   го стре ~ 

   кру гле ~ 

   я мочка на ~і 

podbród//ek, ~ka m; 

brod//a, ~y ż 

   spiczasta broda 

   okrągły ~ 

   dołek w brodzie 

chin [tʃɪn] 

 

   pointy ~ [ˈpɔɪnti tʃɪn] 

   cround ~ [raʊnd tʃɪn] 

   dimpled ~ [ˈdɪmpl it tʃɪn] 
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   подві йне ~    podwójny ~    double ~ [ˈdʌbl tʃɪn] 

пле чі, плече й/пліч мн 

(плеч//е , ~а  с) 

 

   широ кі ~ 

   вузькі  ~ 

rami//ona, ~on 

(rami//ę, ~enia); bark//i, 

~ów (bark, ~u m) 

   szerokie ~ 

   wąskie ~ 

shoulders [ˈʃəʊldə(r)s] 

(shoulder [ˈʃəʊldə(r)]) 

 

   wide ~ [waɪd ˈʃəʊldə(r)s] 

   narrow ~ [ˈnærəʊ 

ˈʃəʊldə(r)s] 

пові //ки, ~к мн (по-

ві к//а, ~и ж) 

powie//ki, ~k 

(powiek//a, ~i) 

eyelids [ˈaɪlɪdz] (eyelid 

[ˈaɪlɪd]) 

по гляд, ~у ч 

     

   блука ти ~ом фраз. 

    

   воро жий ~ 

   добрози чливий ~ 

   запи тливий ~ 

   зосере джений ~  

   

   зухва лий ~ 

   пи льний ~ 

   ~ спідло ба 

    

   прони зливий ~ 

   прони кливий ~ 

   

   розсі яний ~ 

    

   розу мний ~ 

   скрадли вий 

   спокі йний ~ 

   ува жний ~ 

   холо дний ~ 

spojrzeni//e, ~a n; 

wzrok, ~u  

   błądzić ~em 

    

   wrogie ~   

   życzliwe ~ 

   pytające ~ 

   skupione ~ 

     

   zuchwały wzrok 

   badawcze ~ 

   ~ spode łba 

   

   przeszywające ~ 

   przenikliwy ~ 

    

   roztargnione ~ 

    

   rozumne ~ 

   ukradkowe ~ 

   spokojne ~ 

   uważne ~ 

   chłodne ~, zimny 

wzrok 

eye [aɪ]; look [lʊk]; gaze 

[ɡeɪz]; glance [ɡlɑːns] 

   wandering ~ [ˈwɒnd(ə)rɪŋ 

aɪ] 

   hostile ~ [ˈhɒstaɪl aɪ] 

   friendly ~ [ˈfrendli aɪ] 

   curious ~ [ˈkjʊəriəs aɪ] 

   concentrated ~ 

[ˈkɒnsəntreɪtɪd aɪ] 

   defiant ~ [dɪˈfaɪənt aɪ] 

   gaze [ɡeɪz] 

   to look to the floor [look 

tə ðə flɔː(r)] 

   piercing gaze [ˈpɪəsɪŋ 

ɡeɪz] 

   insightful look 

[ˈɪnsaɪtf(ʊ)l look] 

   scattered glance 

[ˈskætədɡlɑːns] 

   clever look [ˈklevə(r) lʊk] 

   furtive ~ [ˈfɜːtɪv aɪ] 

   calm ~ [kɑːm lʊk] 

   attentive look [əˈtentɪv 

lʊk] 

   cold look [kəʊld lʊk] 

   по смішк//а, ~и ж;           

у смішк//а, ~и ж 

   весе ла ~ 

   добрози члива ~ 

    

   глузли ва ~ 

   іроні чна ~ 

   ледь помі тна ~ 

    

   ~ крізь сльо зи 

uśmiech, ~u m 

 

   wesoły ~, pogodny ~ 

   życzliwy ~, szeroki ~ 

fraz. 

   drwiący ~ 

   ironiczny ~ 

   ledwo zauważylny ~ 

   

   ~ przez łzy 

smile [smaɪl] 

 

   cheerful ~ [ˈtʃɪəfl smaɪl] 

   friendly ~ [ˈfrendli smaɪl] 

    

   mocking ~ [ˈmɒkɪŋ smaɪl] 

   ironic ~ [aɪˈrɒnɪk smaɪl] 

   barely noticeable ~ [ˈbeəli 

ˈnəʊtɪsəbl smaɪl] 

   ~ through tear [smaɪl θruː 
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   чарівна  ~ 

    

   czarujący ~ 

teər] 

   charming ~ [ˈtʃɑːmɪ 

smaɪl] 

ро димк//а, ~и ж znami//ę, ~enia n; 

pieprzyk, ~a/u m 

mole [məʊl] 

роди м//а пля м//а, ~ої 

~и ж  

znami//ę, ~enia n; 

myszk//a, ~i pot. 

birthmark [ˈbɜːθmɑːk] 

рот, ~а ч 

   вели кий ~ 

   мали й ~ 

   широ кий ~ 

us//ta, ~t lm 

   wielkie ~ 

   małe ~ 

   szerokie ~ 

mouth [maʊθ] 

   big ~ [bɪɡ maʊθ]  

   small ~ [smɔːl maʊθ] 

   wide ~ [waɪd maʊθ] 

ру //ки, ~к мн (рук//а , 

~и  ж) 

   догля нуті ~ 

    

   зане дбані ~; за-

пу щені ~  

   золоті  ~ фраз. 

   

   лі ва рука  

   ні жні ~ 

   пра ва рука  

   спрацьо вані ~ 

 

   тверда  рука  фраз. 

   шерша ві ~ 

ręce, rąk (ręk//a, ~i) 

 

  wypielęgnowane ~ 

    

   zaniedbane ~ 

    

   złota rączka 

    

   lewa ręka 

   delikatne ~ 

   prawa ręka 

   spracowane ~ 

 

   twarda ręka 

   szorstkie ~ 

hands [hændz] (hand 

[hænd]) 

    

   well-groomed ~ [wel 

ˈɡruːmd hændz] 

   unkempt ~ [ʌnˈkem(p)t 

hændz] 

   skillful fingers [ˈskɪl.fəl 

ˈfɪŋɡərz] 

   left hand [left hænd] 

   delicate ~ [ˈdelɪkət 

hændz] 

   right hand [raɪt hænd] 

   work-weary ~ [wɜːk 

ˈwɪərɪ hændz] 

  a firm hand [ə fɜːm hænd]  

   rough ~ [rʌf hændz] 

сльо зи, сліз мн 

(сльоз//а , ~и  ж) 

   гіркі  ~ 

   крокоди лячі ~ фраз. 

    

   ковта ти ~ фраз. 

    

   ~ ко тяться по щока х 

    

   ~ ра дості 

   смія тися крізь ~ 

фраз. 

łzy, łez (łza, łzy) 

 

   gorzkie ~ 

   krokodyle ~ 

    

   połykać ~ 

     

   ~ płyną po 

policzkach  

     

   ~ radości 

   śmiać się przez ~ 

tears [ˈtɪəz] (tear [ˈtɪə]) 

 

   bitter ~ [ˈbɪtə(r) teəz] 

   crocodile ~ [ˈkrɒkədaɪl 

teəz] 

   to suppress sobbing 

[səˈpres ˈsɒbɪŋ] 

   ~ roll down the cheeks 

[teəz rəʊl daʊn ðə tʃiːks] 

   ~ of joy [teəz əv dʒɔɪ] 

   ~ behind the smile [teəz 

bɪˈhaɪnd ðə smaɪl] 

та лі//я, ~ї ж 

   тонка  ~ 

tali//a, ~i 

   cienka ~ 

waist [weɪst] 

  slender ~ [ˈslen.dər weɪst] 

торс, ~а ч 

   волоса тий ~ 

tors, ~u  

   owłosiony ~ 

torso [ˈtɔːsəʊ] 

   hairy ~ [ˈheəri ˈtɔːsəʊ] 
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фігу р//а, ~и ж 

   струнка  ~ 

sylwetk//a, ~i 

   zgrabna ~ 

figure [ˈfɪɡə(r)] 

   slender ~ [ˈslendər 

ˈfɪɡə(r)] 

чол//о , ~а  с 

   висо ке ~ 

   відкри те ~ 

   низьке  ~ 

   хму рити ~ 

czoł//o, ~a 

   wysokie ~ 

   otwarte ~ 

   niskie ~ 

   chmurzyć ~ 

forehead [ˈfɒrɪd] 

   high ~ [haɪ ˈfɒrɪd] 

   open ~ [ˈəʊpən ˈfɒrɪd] 

   low ~ [ləʊ ˈfɒrɪd] 

   to frown [fraʊn] 

ши //я, ~ї ж 

   до вга ~ 

   коро тка ~ 

szy//ja, ~i 

   długa ~ 

   krótka ~ 

neck [nek] 

   long ~ [lɒŋ nek] 

   short ~ [ʃɔːt nek] 

шкі р//а, ~и ж 

   бліда  ~ 

   сму гла ~ 

   рум’я на ~ 

cer//a, ~y 

   blada ~ 

   smagła ~, śniada ~ 

   rumiana ~ 

skin [skɪn] 

   pale ~ [peɪl skɪn] 

   tan ~ [tæn skɪn] 

   ruddy ~ [ˈrʌdi skɪn] 

шрам, ~у ч blizn//a, ~y ż scar [skɑ:] 

що ки, щік мн (щок//а , 

~и  ж) 

   бліді  ~ 

   запа лі ~ 

   пухкі  ~ 

   рум’я ні ~ 

   я мки на щока х 

policz//ki, ~ek 

(policz//ek, ~ka m) 

   blade ~ 

   zapadnięte ~ 

   pulchne ~ 

   rumiane ~ 

   dołki na ~kach 

cheeks [tʃiːks] (cheek 

[tʃiːk]) 

    

   pale ~ [peɪl tʃiːks] 

   sunken ~ [ˈsʌŋkən tʃiːks]  

   plump ~ [plʌmp tʃiːks] 

   ruddy ~ [ˈrʌdi tʃiːks] 

   dimples on ~ [ˈdɪmpl z ɒn 

tʃiːks] 

 

Ри си хара ктеру Cechy chararteru Character  

амора льний, немо-

ра льний 

amoralny, niemoralny amoral [ˌeɪˈmɒrəl]; 

immoral [ɪˈmɒrəl] 

акти вний, дія льний aktywny, czynny active [ˈæktɪv] 

амбі тний ambitny ambitious [æmˈbɪʃəs] 

байду жий, безду шний, 

нечу лий  

obojętny, nieczuły, 

niewrażliwy, bezduszny; 

chłodny jak ryba fraz.; 

człowiek o zimnym sercu 

fraz. 

indifferent [ɪnˈdɪfərənt]; 

apathetic [ˌæpəˈθetɪk]; 

insensible (to) [ɪnˈsensɪbl ]; 

as cool as a cucumber idiom 

балаку чий, говірки й 

язика та Хве ська фраз. 

gadatliwy, rozmowny chatty [ˈtʃæti]; talkative 

[ˈtɔːkətɪv]; gabby [ˈgæbi] 

amer.; chatty Cathy [ˈʧæti 

ˈkæθiː] 

безжа льний, жорс-

то кий; не ма є Бо га в 

се рці фраз. 

bezlitosny, okrutny, 

nieubłagany, srogi  

cruel [ˈkruːəl]; heartless 

[ˈhɑːtləs] 

безкомпромі сний bezkompromisowy uncompromising 
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[ʌnˈkɒmprəmaɪzɪŋ] 

безвідповіда льний bezodpowiedzialny irresponsible [ˌɪrɪˈspɒnsɪbl ] 

безкори сливий bezinteresowny disinterested [dɪˈsɪntrəstɪd] 

безпосере дній, при-

ро дний, прости й 

bezpośredni, prosty, 

naturalny  

natural [ˈnætʃrəl]; 

ingenuous [ɪnˈdʒenjuəs] 

безхара ктерний, без-

во льний; ні ри ба ні 

м’я со фраз. 

bezwolny; ni pies, ni 

wydra 

characterless [ˈkærɪktəlɪs]; 

between hay and grass 

[bɪˈtwiːn heɪ ənd ɡrɑːs] 

безстра шний, від-

ва жний, му жній, смі-

ли вий 

nieustraszony, 

odważny, mężny, śmiały 

brave [breɪv]; fearless 

[ˈfɪələs] 

безтурбо тний beztroski, 

niefrasobliwy  

careless [ˈkeələs] 

боязки й, боягу зливий 

зневаж.; за яча душа  

фраз. 

bojaźliwy, lękliwy, 

tchórzliwy; człowiek 

małego ducha 

fainthearted [ˌfeɪntˈhɑːtɪd]; 

timid [ˈtɪmɪd] 

вві чливий, люб’я зний, 

приві тний 

grzeczny, przyjazny, 

uprzejmy, życzliwy 

gallant [ˈɡælənt]; polite 

[pəˈlaɪt]; pleasant [ˈpleznt]; 

friendly [ˈfrɛndli]; hospitable 

[hɒsˈpɪtəbl ] 

вередли вий, кап-

ри зний 

kapryśny, wybredny, 

grymaśny pot.  

capricious [kəˈprɪʃəs]; 

freakish [ˈfriːkɪʃ]; way-

ward [ˈweɪwəd]; 

naughty [ˈnɔːti] (about 

children) 

весе лий, життє-

ра дісний 

pogodny, radosny, 

wesoły  

merry[ˈmeri]; cheerful 

[ˈtʃɪəfl] 

видатни й, вели кий, 

непересі чний, чі льний  

czołowy, eminentny, 

nieprzeciętny, wielki, 

wybitny  

outstanding [aʊtˈstændɪŋ]; 

famous [ˈfeɪməs] 

вимо гливий wymagający demanding [dɪˈmɑːndɪŋ] 

витрива лий, стійки й wytrwały, 

nieustępliwy 

hardy [ˈhɑːdi]; proof [pruːf] 

відве ртий, щи рий; ві-

дкри те се рце фраз. 

otwarty, szczery franc [fræŋk]; sincere 

[sɪnˈsɪə(r)] 

відповіда льний odpowiedzialny responsible [rɪˈspɒnsəbl] 

ві рний wierny faithful [ˈfeɪθfl] 

вольови й o silnej woli volitional [vəʊˈlɪʃnəl] 

впе ртий 

   ~ як віслю к фраз. 

uparty 

   ~ jak kozioł 

stubborn [ˈstʌbən] 

   as ~ ad a pig [əz ˈstʌbən 

əz ə pɪɡ] 

вразли вий wrażliwy impressionable 

[ɪmˈpreʃənəbl ] 
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врівнова жений zrównoważony, 

opanowany 

balanced [ˈbælənst] 

гордови тий, зарозу-

мі лий, пиха тий 

arogancki, pyszny, 

wyniosły, zarozumiały  

arrogant [ˈærəɡənt]; con-

ceited [kənˈsiːtɪd] 

деліка тний, такто вний  delikatny, dyskretny, 

taktowny  

delicate [ˈdelɪkət]; tactful 

[ˈtæktfəl]  

дилета нт, ~а ч; 

ама тор, ~а ч; профа н, ~а 

ч 

dyletant, ~a; amator, 

~a; laik, ~a; profan, ~a 

dilettante [ˌdɪləˈtænti]; 

amateur [ˈæmətər] 

дисципліно ваний zdyscyplinowany, 

karny, subordynowany 

disciplined [ˈdɪsəplɪnd] 

доброду шний dobroduszny, 

dobrotliwy, poczciwy; 

złote serce fraz. 

kind [kaɪnd]; kindhearted 

[ˈkɑɪndˈhɑrtɪd] 

добрози чливий; до бре 

се рце фраз. 

życzliwy, przychylny benevolent [bɪˈnevələnt] 

дові рливий ufny  trustful [ˈtrʌstful] 

доку чливий, на-

бри дливий, насти рний  

dokuczliwy, natrętny, 

natarczywy  

insistent [ɪnˈsɪstənt] 

допи тливий, ціка вий ciekawy curious [ˈkjʊəriəs] 

доте пний dowcipny witty [ˈwɪti] 

дріб’язко вий drobnostkowy, 

małostkowy  

petty [ˈpeti] 

забудькува тий zapominalski pot. forgetful [fəˈɡetfəl] 

за мкнутий, скри тний  skryty, zamknięty avaricious [ˌævəˈrɪʃəs]; mi-

serly [ˈmaɪzəli]  

 

заповзя тливий, підп-

риє мливий 

przedsiębiorczy, rzutki enterprising [ˈentəpraɪzɪŋ] 

за здрісний zazdrosny, zawistny envious [ˈenviəs] 

запальни й; гаря чий 

се рцем фраз. 

zapalczywy, 

wybuchowy 

inflammatory [ɪnˈflæmətəri] 

звича йний, орди-

на рний, пересі чний, ря-

дови й 

ordynarny, pospolity, 

przeciętny 

usual [ˈjuːʒuəl]; ordinary 

[ˈɔːdnri] 

зді бний, обдаро ваний utalentowany, 

uzdolniony, zdolny  

capable [ˈkeɪpəbl]; 

endowed [ɪnˈdaʊid]; gifted 

[ˈɡɪftɪd]; talented [ˈtæləntɪd] 

злопа м’ятний pamiętliwy rancorous [ˈræŋkəros] 

зухва лий, наха бний arogancki, bezczelny, 

zuchwały 

daring [ˈdeərɪŋ] 

кар’єри ст, ~а ч karierowicz, ~a 

lekcew. 

careerist [kəˈrɪərɪst] 
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кмітли вий, спри тний obrotny, zaradny, 

sprytny  

smart [smɑːt] 

красномо вний elokwentny, 

wymowny, złotousty 

eloquent [ˈeləkwənt]; 

oratorical [ˈɒrətərikl] 

легкова жний lekkomyślny, 

niefrasobliwy, beztroski 

frivolous [ˈfrɪvələs] 

thoughtless [ˈθɔːtləs] 

лицемі рний, дво-

ли кий; вовк в ове чій 

шку рі фраз.; дволи кий 

Я нус фраз.; і на шим і 

ва шим фраз. 

obłudny, dwulicowy, 

faryzeuszowski; wilk w 

owczej skórze; wilk w 

jagnięcej skórze 

hypocritical [ˌhɪpəˈkrɪtɪkəl]; 

double-dealing [ˌdʌbl ˈdiːlɪŋ]; 

a wolf in a lamb’s skin [ə wʊlf 

ɪn ə læmz skɪn]; a wolf in 

sheep’s clothing [ə wʊlf ɪn 

ʃiːps ˈkləʊðɪŋ]; two-faced 

Janus [ˈtuːˈfeɪst ˈʤeɪnəs]; Jack 

of all sides [ʤæk əv ɔːl saɪdz] 

ліни вий, леда чий; 

ле дар, ~я ч; ле ж//ень, 

~ня ч; леда щ//о, ~а ч/с; 

ліни в//ець, ~ця розм. ч; 

неро б//а, ~и ч/ж розм.;  

ґаволо в, ~а ч зневаж. 

leniwy, leniuchowaty; 

le//ń, ~nia; leniuch, ~a; 

próżniak, ~a; leniw//iec, 

~ca; migacz, ~a; nygus, 

~a;  wałko//ń, ~nia; 

niebieski ptak fraz.; 

urodzony w niedzielę 

fraz. żart. albo iron. 

lazy [ˈleɪzi]; idler [ˈaɪdl ]; 

bummer [ˈbʌmər] 

культу рний kulturalny cultural [ˈkʌltʃərəl]; civi-

lized [ˈsɪvɪlaɪzd] 

мрійли вий marzycielski dreamy [ˈdriːmi]; starry-

eyed [ˌstɑːriˈaɪd] 

мсти вий mściwy vengeful [ˈvendʒfəl];  

rancorous [ˈræŋkərous] 

неакура тний, не-

дба лий, неоха йний  

niedbały, nieporządny, 

niechlujny pot. 

untidy [ʌnˈtaɪdi] 

неговірки й, мовчаз-

ни й, небалаку чий  

małomówny, 

milczący, milkliwy, 

mrukliwy nierozmowny  

taciturn [ˈtæsɪtɜːn]   

недові рливий, підоз-

рі ливий 

nieufny, podejrzliwy incredulous [ɪnˈkredjʊləs]; 

mistrustful [ˌmɪsˈtrʌstful] 

незла мний nieugięty, niezłomny unbreakable [ʌnˈbreɪkəbl ] 

неквапли вий, мля вий, 

пові льний; жва вий, як 

ведмі дь за му хами фраз.; 

швидки й, як слима к 

фраз. 

opieszały, ospały, 

powolny; ciepłe kluski; 

lelum polelum żart.;  

śpiąca królewna (o 

kobiecie) 

laggard [ˈlæɡəd]; slack 

[slæk]; slow [sləʊ]; as slow as 

a tortoise [əz sləʊ əz ə ˈtɔːtəs]; 

as slow as wet weekend [əz 

sləʊ əz wɛt ˈwiːkˈɛnd] 

необа чний pochopny imprudent [ɪmˈpruːdənt] 

неорганізо ваний niezorganizowany disorganized [dɪˈsɔːɡənaɪzd] 

необов’язко вий nieobowiązkowy frivolous [ˈfrɪvələs] 
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непунктуа льний niepunktualny, 

nieterminowy 

non-punctual 

[nonˈpʌŋktjuəl] 

нерозва жний nierozważny reckless [ˈrekləs] 

неслухня ний, непо-

кі рний 

nieposłuszny, 

krnąbrny,  

recalcitrant [rɪˈkælsɪtrənt]; 

unruly [ʌnˈruːli] 

нетакто вний, неделі-

ка тний 

nietaktowny, 

niedelikatny 

tactless [ˈtæktləs]; impolite 

[ˌɪmpəlˈaɪt] 

неува жний, роззявку-

ва тий розм. 

nieuważny, 

roztargniony, 

roztrzepany; trąba 

jerychońska fraz. 

inattentive [ˌɪnəˈtentɪv] 

нечу йний, черстви й  nieczuły, oschły  unresponsive [ʌnrɪsˈpɔnsɪv] 

нудни й, нудо тний 

розм. 

nudny, nudziarski boring [ˈbɔːrɪŋ] 

обере жний ostrożny careful [ˈkeəfl]; cautious 

[ˈkɔːʃəs] 

об’єкти вний, неупе-

ре джений 

bezstronny, 

obiektywny  

objective [əbˈdʒektɪv] 

обме жений, примі-

ти вний 

ograniczony, 

prymitywny, prostacki 

limited [ˈlɪmɪtɪd]; primitive 

[ˈprɪmɪtɪv] 

обов’язко вий, сум-

лі нний 

obowiązkowy, 

sumienny 

conscientious [ˌkɒnʃiˈenʃəs] 

обра зливий obrażliwy, drażliwy touchy [ˈtʌtʃi] 

оптимісти чний optymistyczny, 

tęczowy 

optimistic [ˌɒptɪˈmɪstɪk] 

паси вний bierny passive [ˈpæsɪv] 

педанти чний, ре-

те льний, скрупульо зний  

pedantyczny, 

skrupulatny, rzetelny  

careful [ˈkeəfl]; 

pedantic [pəˈdæntɪk] 

песимісти чний pesymistyczny,  

defetystyczny 

pessimistic [ˌpesɪˈmɪstɪk] 

підлабу зник, ~а ч; пі-

дли з//а, ~и розм. зневаж. 

pochlepc//a, ~y; lizus, 

~a; wazeliniarz, ~a  

sycophantic [ˌsɪkəˈfæntɪk]; 

flunkey [ˈflʌŋki] 

пі длий podły, nikczemny, 

niegodziwy 

sneaky [ˈsniːki] 

підсту пний podstępny, 

przewrotny, perfidny 

książk. 

cunning [ˈkʌnɪŋ] 

побла жливий, тер-

пи мий, толера нтний  

pobłażliwy, 

tolerancyjny, 

wyrozumiały  

tolerant [ˈtɒlərənt] 

покі рний pokorny, uległy, 

potulny 

submissive [səbˈmɪsɪv]; 

obedient [əˈbiːdiənt] 

поря дний, че сний  przyzwoity, uczciwy  honest [ˈɒnɪst]; honorable 
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[ˈɒnərəbl ] 

послідо вний konsekwentny consistent [kənˈsɪstənt] 

правдолю бний  miłujący prawdę truthful [ˈtruːθfəl] 

правдомо вний prawdomówny truthful [ˈtruːθfəl] 

прагмати чний pragmatyczny  pragmatic [præɡˈmætɪk] 

працьови тий, праце-

лю бний, роботя щий 

розм. 

   ~ як кома шка; робо-

тя ща як бджі дка 

pracowity, pilny, 

robotny  

    

 

   ~ jak mrówka; ~ jak 

pszczółka 

hard-working 

[ˌhɑːdˈwɜːkɪŋ] 

    

 

   busy as a bee [ˈbɪzi əz ə 

biː] 

принципо вий pryncypialny, 

rygorystyczny  

principled [ˈprɪnsɪpl d] 

при страсний namiętny, zapalony passionate [ˈpæʃənət] 

прямоліні йний  prostolinijny straightforward 

[ˌstreɪtˈfɔːwəd] 

пунктуа льний punktualny, terminowy punctual [ˈpʌŋktjuəl] 

ревни вий zazdrosny jealous [ˈdʒeləs] 

рішу чий zdecydowany, 

stanowczy 

decisive [dɪˈsaɪsɪv] 

розу мний, толко вий 

розм. 

rozumny, mądry, 

inteligentny 

clever [ˈklevə(r)]; smart 

[smɑːt] 

самовпе внений pewny siebie self-confident 

[ˌselfˈkɒnfɪdənt]; self-assured 

[ˌselfəˈʃɔːd] 

самокрити чний samokrytyczny self-critical [selfˈkrɪtɪkəl] 

сварли вий kłótliwy, swarliwy quarrelsome [ˈkwɒrəlsəm]; 

grumpy [ˈɡrʌmpi] 

сентимента льний sentymentalny, 

czułostkowy 

sentimental [ˌsentɪˈmentəl] 

серйо зний poważny serious [ˈsɪəriəs] 

ске птик,~а ч skeptyk, ~a; 

niedowiar//ek, ~ka pot. 

sceptic [ˈskɛptɪk]; 

unbeliever [ˌʌnbɪˈliːvər] 

скро мний skromny modest [ˈmɒdɪst]; quiet 

[ˈkwaɪət] 

скупи й; скна р//а, ~и 

ч/ж; жадню г//а, ~и ч/ж 

розм.; скупердя //й, ~я ч 

розм. 

skąpy, centusiowski 

pot.; kutw//a, ~y pogar.; 

skner//a, ~y; skąp//iec, 

~ca; centu//ś, ~sia; 

dusigrosz, ~a; harpagon, 

~a książk.; skąpiradł//o, 

~a n 

miser [ˈmaɪzər]; meanie 

[ˈmiːnɪ] 

сором’язли вий wstydliwy, nieśmiały shy [ʃaɪ] 

https://wooordhunt.ru/word/meanie
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спокі йний spokojny calm [kɑːm]; quiet 

[ˈkwaɪət] 

спостере жливий spostrzegawczy observant [əbˈzɜːvənt] 

справедли вий sprawiedliwy fair [feə(r)] 

стара нний, сумлі нний staranny, sumienny diligent [ˈdɪlɪdʒənt] 

сумни й smutny sad [sæd] 

суча сний współczesny, 

nowoczesny, świeżej 

daty fraz. 

modern [ˈmɒdn]; up-to-date 

[ˌʌptəˈdeɪt] 

терпля чий cierpliwy patient [ˈpeɪʃnt] 

ти хий cichy calm [kɑːm]; shy [ʃaɪ] 

товари ський; душа  

компа нії фраз. 

towarzyski, 

koleżański, przyjacielski, 

równy pot. 

friendly [ˈfrɛndli] 

турбо тливий, ува жний troskliwy caring [ˈkeərɪŋ] 

ущи пливий uszczypliwy, złośliwy annoying [əˈnɔɪɪŋ] 

 

халту рник, ~а ч розм.; 

парта ч ~а  ч зневаж. 

niedbaluch, ~a; 

partacz, ~a 

sloven [slʌvn] 

хвалькува тий, самох-

ва льний розм. 

chełpliwy, 

samochwalczy 

boastful [ˈbəʊstfəl]; 

bragging [ˈbrægɪŋ]  

че мний grzeczny, posłuszny polite [pəˈlaɪt]; courteous 

[ˈkɜːtiəs] 

чу йний; вели ке се рце 

фраз. 

czuły, tkliwy, 

serdeczny; człowiek o 

gołębim sercu  

sensitive [ˈsensətɪv]; 

responsive [rɪˈspɒnsɪv] 

цині чний cyniczny cynical [ˈsɪnɪkəl] 

ще дрий szczodry, hojny generous [ˈdʒenərəs]; open-

handed [ˌəʊpənˈhændɪd] 

 

Роди нні зв’язки  Pokreweiństwo Family Ties 

ба б//а, ~и ж; бабу с//я, 

~і ж пестл.; бабу н//я, ~і 

ж пестл. 

babk//a, ~i; babc//ia, ~i 

pot.; babus//ia, ~i pot.; 

babun//ia, ~i pot.  

grandmother 

[ˈɡrænmʌðə(r)]; 

granny [ˈɡræni]; grandma 

[ˈgrænmɑː] 

батьк//и , ~і в мн 

 

   назва ні ~ 

   хреще ні ~ 

rodzic//e, ~ów 

 

   przybrani ~ 

   ~ chrzestni 

parents [ˈpeərənts] (parent 

[ˈpeərənt] sing.) 

   foster ~ [ˈfɒstər ˈpeərənts] 

   godparents 

[ˈɡɒdˌpeərənts] 

ба тьк//о, ~а ч; та //то, 

~а ч розм. 

   назва ний ~ 

ojc//iec, ~a; tat//a, ~y 

 

   przybrany ~ 

father [ˈfɑːðə(r)]; daddy 

[ˈdædi]; dad [dæd] 

   foster ~ [ˈfɒstər ˈfɑːðə(r)] 
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   хреще ний ~  ~ chrzestny    godfather [ˈɡɒd ˈfɑːðə(r)] 

близнюк//и , ~і в мн 

(близню к, ~а ч) 

bliźnia//cy, ~ków 

(bliźniak, ~a) 

twins [twɪnz] (twin [twɪn]) 

близню ч//ки, ~ок мн 

(близню чк//а, ~и ж) 

bliźniaczk//i, ~ek 

(bliźniaczk//a, ~i) 

twins [twɪnz] (twin [twɪn]) 

близня //та, ~т мн  bliźni//ęta, ~ąt; 

bliźniak//i (różnej płci), 

~ów  

twins [twɪnz]  

брат, ~а ч 

   двою рідний ~ 

    

 

 

   зве дений ~ 

   моло дший ~ 

    

   рі дний ~ 

   рі дні ~и і се стри 

    

   сере дній ~ 

   ста рший ~ 

brat, ~a 

   kuzyn, ~a; cioteczny 

~ (syn ciotki lub wuja); 

stryjeczny ~ (syn stryja); 

wujeczny ~ (syn wujka) 

   przyrodni ~ 

   młodszy ~ 

    

   rodzony ~ 

   rodzeństw//o, ~a n 

   

   średni ~ 

   starszy ~ 

brother[ˈbrʌðə(r)] 

   cousin [ˈkʌzn] 

 

 

 

   stepbrother 

[ˈstepˌbrʌðə(r)] 

   younger ~ [ˈjʌŋɡər 

brʌðə(r)] 

   native ~ [ˈneɪtɪv brʌðə(r)] 

   native ~ and sisters 

[ˈneɪtɪv brʌðərz ənd ˈsɪstərz] 

   middle ~ [ˈmɪdl ˈbrʌðə(r)] 

   older ~ [ˈəʊldə ˈbrʌðə(r)] 

вітчи м, ~а ч ojczym, ~a stepfather [ˈstepˌfɑːðər] 

двійня //та, ~т мн розм. dwojaczk//i, ~ów twins [twɪnz]  

дити н//а, ~и ж 

    

   малолі тня ~ 

   усино влена ~ 

dzieck//o, ~a n 

    

   nieletnie ~ 

   adaptowane ~ 

child [tʃaɪld] (children 

[ˈtʃɪldrən] pl) 

   young ~ [jʌŋ tʃaɪld] 

   adopted ~ [əˈdɒptɪd tʃaɪld] 

дід, ~а ч; діду //сь, ~ся  

ч пестл.  

   ~ і ба ба  

dziad//ek, ~ka; 

dziadziuni//o, ~a pot.  

   dziadk//owie, ~ów 

lm 

grandfather [ˈɡrænfɑːðə(r)]; 

grandpa [ˈɡrænpɑː] 

   ~ and grandmother 

[ˈɡrænfɑːðə(r) ənd 

ˈɡrænmʌðə(r)] 

дочк//а , ~и  ж 

   моло дша ~ 

    

   назва на ~ 

 

   рі дна ~ 

   ста рша ~ 

córk//a, ~i 

   młodsza ~ 

    

   adaptowana ~ 

 

   rodzona ~  

   starsza ~ 

daughter [ˈdɔːtə(r)] 

   younger ~ [ˈjʌŋɡər 

ˈdɔːtə(r)] 

   adopted ~ [əˈdɒptɪd 

ˈdɔːtə(r)] 

   native ~ [ˈneɪtɪv ˈdɔːtə(r)] 

   older ~ [ˈəʊldə ˈdɔːtə(r)] 

дя дьк//о, ~а ч 

 

 

    

wuj (brat matki lub 

ojca), ~a; wuj//ek, ~ka; 

stryj (brat ojca), ~a; 

stryj//ek, ~ka  

uncle [ˈʌŋkl] 
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   ~ з дружи ною    wujostw//o, ~a n; 

stryjostw//o, ~a n 

   ~ and his wife [ˈʌŋkl ənd 

hɪz waɪf] 

зя //ть, ~тя ч zię//ć, ~cia son in law [sʌn ɪn lɔː] 

кум, ~а ч kum, ~a pot. godfather [ˈɡɒdˌfɑːðər] 

кум//а , ~и  ж kum//a, ~y pot. godmother [ˈɡɒdˌmʌðər] 

ма т//и, ~ері ж; ма м//а, 

~и 

   назва на ~ 

 

   ~-одина чка    

   сурога тна ~ 

 

   хреще на ~ 

matk//a, ~i; mam//a, 

~y pot. 

   przybrana ~ 

 

   samotna ~ 

   ~ zastępcza 

 

   ~ chrzestna 

mother [ˈmʌðə(r)]; mammy 

[ˈmæmi]; mam [mæm] 

   adopted ~ [əˈdɒptɪd 

ˈmʌðə(r)] 

   single ~ [ˈsɪŋɡl ˈmʌðə(r)] 

   surrogate ~ [ˈsʌrəɡət] 

ˈmʌðə(r)] 

   godmother [ˈɡɒdˌmʌðər] 

ма чух//а, ~и ж macoch//a, ~y stepmother [ˈstepˌmʌðər] 

неві стк//а, ~и ж synow//a, ~ej daughter in law [ˈdɔːtə(r) ɪn 

lɔː] 

немовля , ~ти с niemowlę, ~cia baby [ˈbeɪbi] 

ону к, ~а ч; вну к, ~а ч wnuk, ~a grandson [ˈɡrænsʌn] 

ону чк//а, ~и ж; 

вну чк//а, ~и ж 

wnuczk//a, ~i granddaughter 

[ˈɡrændɔːtə(r)] 

опіку н, ~а ч opiekun, ~a guardian [ˈɡɑːdiən] 

осироті //ти, ~ю, ~єш 

док. 

osierocie//ć, ~ję, ~jesz to be orphaned [bi ˈɔːfənd] 

охр//ести ти, ~ещу , 

~е стиш док. 

   ~ немовля  

ochrz//cić, ~czę, ~cisz 

 

   ~ niemowlę 

to babtise [bæpˈtaɪz]; to 

babtize [bæpˈtaɪz] амер. 

  ~ a baby [bæpˈtaɪz ə 

ˈbeɪbi] 

племі нник, ~а ч; 

не б//іж,  ~ожа ч 

siostrze//niec (syn 

siostry), ~ńca; bratan//ek 

(syn brata), ~ka  

nephew [ˈnefjuː] 

племі нниц//я, ~і ж siostrzenic//a (córka 

siostry), ~y; bratanic//a 

(córka brata), ~y  

niece [niːs] 

подру жж//я, ~я с 

 

   безді тне ~ 

małżeństw//o, ~a; 

małżonk//owie, ~ów lm 

   bezdzietne ~ 

couple [ˈkʌp(ə)l] 

 

   childless ~ [ˈtʃaɪldləs 

ˈkʌpl] 

праба б//а, ~и ж; пра-

ба бк//а, ~и ж; праба-

бу с//я, ~і ж пестл. 

prababk//a, ~i great-grandmother [greɪt-

ˈgrænmʌðə]; great-grandma 

[greɪt ˈgrænmɑː] 

пра внук, ~а ч prawnuk, ~a great-grandson 

[greɪt-ˈgrænsʌn] 

пра внучк//а, ~и ж prawnuczk//a, ~i great-granddaughter 
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[ɡreɪtˈɡrændɔːtə(r)] 

пра дід, ~а ч; праді-

ду //сь, ~ся  ч пестл. 

pradzied//ek, ~ka; 

pradziad, ~a 

great-grandfather 

[greɪtˈgrænfɑːðər]; great-

grandpa [greɪtˈgrænpɑː]  

ро дич, ~а ч 

   близьки й ~ 

   дале кий ~ 

krewn//y, ~ego  

   bliski ~ 

   daleki ~ 

relative [ˈrelətɪv] 

   close ~ [kləʊzˈrelətɪv] 

   distant ~ [ˈdɪs.tənt 

ˈrelətɪv] 

ро дичк//а, ~и ж 

   близька  ~ 

   дале ка ~ 

krewn//a, ~ej  

   bliska ~ 

   daleka ~ 

relative [ˈrelətɪv] 

   close ~ [kləʊzˈrelətɪv] 

   distant ~ [ˈdɪs.tənt 

ˈrelətɪv] 

све к//ор, ~ра ч teś//ć, ~cia father-in-law [ˈfɑːðərɪnlɔː] 

свекру х//а, ~и ж teściow//a, ~ej mother-in-law [ˈmʌðə 

rɪnlɔː] 

сестр//а , ~и  ж 

   двою рідна ~ 

    

 

 

    

    

   зве дена ~ 

   моло дша ~ 

   рі дна ~ 

   сере дня ~ 

   ста рша ~ 

siostr//a, ~y 

   kuzynk//a, ~i; 

cioteczna ~  (córka ciotki 

lub wuja); stryjeczna ~ 

(córka stryja); wujeczna 

~ (córka wujka) 

   przyrodnia ~ 

   młodsza ~ 

   rodzona ~ 

   średnia ~ 

   starsza ~ 

sister [ˈsɪstə(r)] 

   cousin [ˈkʌzn] 

 

 

 

 

    

   stepsister [ˈstepˌsɪstə(r)] 

   younger ~ [ˈjʌŋɡər 

sɪstə(r)] 

   native ~ [ˈneɪtɪvˈsɪstə(r)] 

   middle ~ [ˈmɪdlˈsɪstə(r)] 

   elder ~ [ˈeldər ˈsɪstə(r)] 

син, ~а ч; син//о к, ~ка  

ч пестл. 

   моло дший ~ 

   назва ний ~ 

   рі дний ~ 

   ста рший ~ 

syn, ~a; syn//ek, ~ka 

    

   młodszy ~ 

   adaptowany ~ 

   rodzony ~  

   starszy ~ 

son [sʌn] 

    

   younger ~ [jʌŋˈɡə(r) sʌn] 

   adopted ~ [əˈdɒptɪd sʌn] 

   native ~ [ˈneɪtɪv sʌn] 

   elder ~ [ˈeldər sʌn] 

сирот//а , ~и  ж/ч sierot//a, ~y orphan [ˈɔːfən] 

сім’//я , ~ї   ж 

   багатоді тна ~ 

   вели ка ~ 

   дру жна  ~ 

   непо вна ~ 

    

   по вна ~ 

rodzin//a, ~y 

   ~ wielodzietna 

   liczna ~ 

   zgodna ~ 

   niepełna ~ 

    

   pełna ~ 

family [ˈfæməli] 

   large ~ [lɑːdʒˈfæməli] 

   large ~ [lɑːdʒˈfæməli] 

   friendly ~ 

[ˈfrendliˈfæməli] 

   incomplete ~ [ˌɪnkəmˈpliːt 

ˈfæməli] 

   full ~ [fʊlˈfæməli] 

те с//ть, ~тя ч teś//ć, ~cia father-in-law [ˈfɑːðərɪnlɔː] 
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те щ//а, ~і ж teściow//a, ~ej mother-in-law [ˈmʌðə 

rɪnlɔː] 

ті тк//а, ~и ж; 

ті точк//а, ~и ж розм. 

пестл.  

ciotk//a, ~i; cioc//ia, ~i aunt [ɑːnt] 

удочер//и ти, ~ю , ~и ш 

док. 

adopt//ować, ~uję, 

~ujesz 

to adopt [əˈdɒpt] 

удочеря //ти, ~ю, ~єш 

недок. 

adopt//ować, ~uję, 

~ujesz 

to adopt [əˈdɒpt] 

усинов//и ти, ~лю , ~и ш 

док. 

usynawi//ć, ~ę, ~sz; 

adopt//ować, ~uję, ~ujesz 

to adopt [əˈdɒpt] 

усиновля //ти, ~ю, ~єш 

недок. 

usynawia//ć, ~m, ~sz; 

usynowia//ć, ~m, ~sz; 

adopt//ować, ~uję, ~ujesz 

to adopt [əˈdɒpt] 

хрести ти, хрещу , 

хре стиш недок. 

   ~ дити ну 

chrz//cić, ~czę, ~cisz 

 

   ~ dziecko 

to babtise [bæpˈtaɪz]; to 

babtize [bæpˈtaɪz] амер. 

   ~ a child [bæpˈtaɪz ə 

ʧaɪld] 

хреще ник, ~а ч; пох-

ре сник, ~а ч 

syn chrzestn//y, ~a 

~ego; chrześniak, ~a pot. 

godson [ˈɡɒdsʌn] 

хреще ниц//я, ~і ж; 

похре сниц//я, ~і ж 

córk//a chrzestn//a, ~i 

~ej; chrześniaczk//a, ~i 

pot. 

goddaughter [ˈɡɒdˌdɔːtər] 

 

Сіме йний стан Stan cywilny Marital Status 

аліме нт//и, ~ів мн 

   плати ти ~ 

aliment//y, ~ów 

   płacić ~ 

child support [tʃaɪld səˈpɔːt] 

   to pay ~ [peɪ tʃaɪld 

səˈpɔːt] 

вдів//е ць, ~ця  ч; 

удів//е ць, ~ця  ч 

wdow//iec, ~ca widower [ˈwɪdəʊər] 

вдов//а , ~и  ж; удов//а , 

~и  ж 

wdow//a, ~y widow [ˈwɪd.əʊ] 

ді вчин//а, ~и ж; неза-

мі ж//ня , ~ньо ї ж 

pann//a, ~y; 

niezamężn//a, ~еj 

bachelorette [bætʃələˈret]; 

single [ˈsɪŋɡl] (woman) 

дружи н//а, ~и ж 

   циві льна ~ 

żon//a, ~y; małżonk//a, 

~i 

   konkubin//a, ~y ż 

praw.; nieślubn//a, ~ej ż 

pot. żart. 

wife [waɪf] 

   civil ~ [ˈsɪvl waɪf] 

ви й//ти за між, ~ду ~, 

деш ~ док. 

wyj//ść za mąż, ~dę za 

~, ~dziesz za ~ 

to get (got, got) married 

[ɡet (ɡɒt, ɡɒt) ˈmærid]  

вихо //дити за між, 

~джу ~, ~диш ~ недок. 

wycho//dić za mąż, 

~dzę za  ~, ~dzisz za ~  

to get (got, got) married 

[ɡet (ɡɒt, ɡɒt) ˈmærid] 
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замі ж//ня , ~ньо ї ж; 

одру жен//а жі нк//а, ~ої 

~и ж; замі ж//ня жі нк//а, 

~ньої ~и ж; 

mężatk//a, ~i; 

zamężn//a, ~ej; kobiet//a 

zamężn//a, ~y ~ej 

married woman [ˈmærid 

ˈwʊmən] 

молодя //та, ~т мн mło//dzi, ~dych pot. newly wedded couple 

[ˈnjuːli ˈwedɪd ˈkʌpl] 

нарече н//а, ~ої ж narzeczon//a, ~ej bride [braɪd] 

нарече н//ий, ~ого ч narzeczon//y, ~ego groom [ɡruːm] 

овдові //ти, ~ю, ~єш 

док.  

owdowie//ć, ~ję, ~jesz to become (became, be-

come) widowed [bɪˈkʌmˈ 

(bɪˈkeɪm, bɪˈkʌm) wɪd.əʊd] 

одру жен//ий, ~ого ч żonat//y, ~ego married [ˈmærid] 

одр//ужи тися, ~ужу ся, 

~у жишся док. 

zaw//rzeć związek 

małżeński, ~rę ~ ~, 

~rzesz ~ ~ 

to get (got, got) married 

[ɡet (ɡɒt, ɡɒt) ˈmærid] 

одру жу//ватися, ~юся, 

~єшся недок. 

zawiera//ć związek 

małżeński, ~m ~ ~, ~sz ~ 

~  

to get (got, got) married 

[ɡet (ɡɒt, ɡɒt) ˈmærid] 

ож//ени тися, ~еню ся, 

~е нишся док. 

ożeni//ć się, ~ę się, ~sz 

się 

to get (got, got) married 

[ɡet (ɡɒt, ɡɒt) ˈmærid] 

розлу чен//а, ~ої ж rozwiedzion//a, ~ej; 

rozwódk//a, ~i 

divorced [dɪˈvɔːst] 

розлу чен//ий, ~ого ч rozwiedzion//y, ~ego; 

rozwodnik, ~a 

divorced [dɪˈvɔːst] 

розлуча //тися, ~юся, 

~єшся недок.  

rozwodz//ić się, ~ę się, 

~isz się  

to divorce [dɪˈvɔːs] 

розл//учи тися, ~учу ся, 

~у чишся док. 

rozwi//eść się, ~odę 

się, ~edziesz się 

to divorce [dɪˈvɔːs] 

чолові к, ~а ч 

    

   циві льний ~  

 

 

   неодру жений ~; 

па руб//ок, ~ка; нежо-

на т//ий, ~ого; холостя к, 

~а  

mąż, męża; 

małżon//ek, ~ka 

   konkubin, ~a m 

praw.; nieślubn//y, ~ego 

m pot. żart.  

   nieżonat//y 

mężczyzn//a; kawaler, 

~a; nieżonat//y, ~ego 

husband [ˈhʌzbənd] 

 

   civil ~ [ˈsɪvl ˈhʌzbənd] 

 

 

   bachelor [ˈbætʃələr]; sin-

gle [ˈsɪŋɡl] (man) 
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